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Resumen 

Consiste en el diseño y puesta en práctica de una unidad didáctica dirigida a 

alumnado con desconocimiento de la lengua española, concretamente a un grupo de 5 

alumnos/as del primer ciclo, procedentes de Marruecos, y que han llegado a España 

entre 2023 y principios de 2024. Uno de los principales objetivos de este trabajo es 

mejorar la comunicación y comprensión, y la adquisición del nivel A1 según el Marco 

Común Europeo (MCE) del alumnado inmigrante, enfocado sobre todo al entorno y las 

emociones. Además, se crea con el fin de proporcionar recursos y materiales a todos los 

centros que reciben alumnado con desconocimiento de la lengua vehicular del colegio y 

país, facilitando a los docentes diferentes recursos, proporcionando una secuencia 

didáctica organizada por campos semánticos respecto al entorno del alumnado, en este 

caso, en la ciudad de Huesca. Se trabaja con metodologías creativas y lúdicas, 

centrándonos en vocabulario básico que corresponde a este nivel de la lengua española. 

Las sesiones se imparten en la Fundación Cruz Blanca de Huesca, en un aula de español 

para inmersión lingüística. En esta unidad además, se recopilan las necesidades 

educativas y situaciones observadas en diferentes colegios en los que se han realizado 

prácticas escolares. 

 

Palabras clave 

Alumnado inmigrante, emociones, entorno, español, unidad didáctica.  
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1. INTRODUCCIÓN Y JUSTIFICACIÓN 

En este trabajo se plantea y se lleva a cabo una Unidad Didáctica sobre la ciudad de 

Huesca, dirigida a alumnado inmigrante que cursa el primer ciclo de Educación 

Primaria con desconocimiento de la lengua vehicular hablada en la ciudad y en sus 

centros escolares, el español. La intervención y puesta en práctica de esta propuesta 

didáctica se lleva a cabo en la Fundación “Cruz Blanca”, realizando un voluntariado con 

el departamento Infancia y Familia, concretamente en un programa de “inmersión 

lingüística”. Se dirige a 5 alumnos/as que tienen entre 6 y 8 años y son de origen 

marroquí, con el árabe como lengua natal. Su llegada a Huesca es reciente, entre 

septiembre de 2023 y principios de 2024, por lo que su nivel de español se encuentra en 

un A1. El principal objetivo de este trabajo es aumentar su competencia léxica y 

comunicativa mejorando su calidad de vida en el nuevo entorno. 

Por otro lado, se ha seleccionado este tema debido a que es evidente el aumento de la 

inmigración en España en los últimos años. Recopilados los registros de población: 

La población de nacionalidad extranjera aportó el 97,48% del crecimiento 

poblacional registrado en España entre julio de 2022 y de 2023, según los datos 

provisionales de la Encuesta Continua de Población (ECP) del Instituto Nacional 

de Estadística (INE). De las 537.611 personas que engrosaron la población de 

España en el último año, 524.087 tenían nacionalidad extranjera, mientras que el 

número de habitantes con nacionalidad española apenas subió en 13.524 

personas. (Ramón Pérez, J., 2023, s.p) 

Se ha investigado sobre la importancia de lo emocional y la motivación en estos 

alumnos/as, así como el valor de la inclusión y la calidad de la educación sin importar el 

origen, teniendo derecho todos los niños y niñas a una educación de calidad e inclusiva. 

Nos hemos basado en la experiencia de lo observado en algunos centros escolares de la 

ciudad, respecto al modelo de trabajo y su nivel de participación en el aula y centro, 

proponiendo así en esta unidad, aquellos aspectos que se consideran imprescindibles y 

necesarios para facilitar y mejorar su calidad de vida en el nuevo entorno, trabajando 

también las emociones y la motivación. 
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2. MARCO TEÓRICO 

2.1 La inmigración en España, la legislación respecto a la Comunidad 

autónoma de Aragón y la inclusión del alumnado. 

Es una realidad constatada en los últimos años que se ha producido un aumento de la 

inmigración a España de diversos países por diferentes motivos. Los datos recogidos 

por el Instituto Nacional de Estadística (2023) evidencian esta afirmación, “De este 

total, 41.995.741 tenían nacionalidad española (el 87,3%) y 6.089.620 nacionalidad 

extranjera (el 12,7%), lo que supuso un 10,5% de extranjeros más que el año anterior.” 

(INE, p. 1). 

En la siguiente cita se explica uno de los posibles motivos del aumento de migración 

hacia España, y la labor que debe asumir este como un país pionero en la recepción de 

población inmigrante: 

Las migraciones son actualmente un tema relevante en la agenda política de 

los estados europeos, y particularmente de España, al ser una de las puertas de 

entrada al continente desde el mar Mediterráneo. Ante este escenario marcado 

por el crecimiento de la diversidad cultural y la desigualdad socioeconómica, la 

necesidad de contar con políticas e iniciativas para favorecer la integración de la 

población migrante es cada vez más imperiosa. (Estalayo et al., 2021, p. 3) 

Este hecho afecta de manera directa al sistema educativo, ya que tal como se plasma 

en la ORDEN ECD/913/2023, recogida en el BOA (Boletín Oficial de Aragón), este 

alumnado requiere una atención específica para poder cubrir sus necesidades de 

aprendizaje, y permitir, fomentar y garantizar su inclusión. 

Es importante también resaltar que en los últimos años la legislación educativa ha ido 

variando según el gobierno; hecho que no beneficia ni al alumnado ni al profesorado 

que está en constante adaptación a los nuevos cambios burocráticos, ya que se crea un 

sistema educativo inestable, “No ha habido un pacto de Estado entre todas las fuerzas 

políticas en materia educativa, lo que ha producido inestabilidad en el sistema educativo 
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e inseguridad en los profesionales de la educación.” (Rubio y Fernández-Hawrylak, 

2016, p. 152) 

Principalmente, las decisiones que han tomado las Comunidades Autónomas para dar 

respuesta a la diversidad cultural de los centros, se han basado en la flexibilización del 

currículo y la organización: 

Las medidas han ido encaminadas a flexibilizar el currículo (adaptaciones 

curriculares y diversificación curricular) y la organización escolar (agrupaciones 

flexibles fuera y dentro del aula para atender el retraso escolar y para aprender la 

lengua o lenguas cooficiales de los centros educativos). (Rubio y Fernández-

Hawrylak, 2016, p. 152) 

El alumnado que llega a España, concretamente a la comunidad autónoma de 

Aragón, con desconocimiento de la lengua vehicular del país, se incluye tomando la 

legislación aragonesa de educación para regular las actuaciones de intervención 

educativa inclusiva como referencia, en “6- Alumnado con necesidad específica de 

apoyo educativo por incorporación tardía al sistema educativo.” (Gobierno de Aragón, 

2023, p. 27643) 

Así, tal como se menciona, todos los centros educativos de Aragón con presencia de 

este alumnado deben tener en cuenta sus características e intervenir con actuaciones 

adecuadas garantizando su inclusión y la adquisición de la competencia lingüística 

respecto al español. 

Requerimiento: la Red Integrada de Orientación Educativa evidencia la 

necesidad de la aplicación de una actuación de intervención específica para el 

alumnado que, a partir del inicio de la Educación Primaria, requiera por un 

periodo de su escolarización, de actuaciones educativas específicas para 

responder a las necesidades derivadas de alguna de las siguientes circunstancias: 

[…] 

b) Incorporación tardía al sistema educativo con desconocimiento grave de la 

lengua de aprendizaje, manifestando una competencia lingüística en español 

inferior al nivel B1 del Marco Común Europeo para las lenguas o un desfase 
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curricular significativo o riesgo evidente de padecerlo, por incorporarse 

tardíamente al sistema educativo, por cualquier causa, en las etapas 

correspondientes a la escolarización obligatoria. (Gobierno de Aragón, 2023, p. 

67643) 

Como ya sabemos la educación es un derecho fundamental, y así aparece recogido en 

la siguiente cita que expone la importancia de la equidad en la educación para todo el 

alumnado, sin distinciones ni excepciones, de acuerdo con la legislación: 

Que la educación es un servicio esencial y que como tal debe procurarse que 

la formación escolar sea posible para todos los niños y niñas, sin distinción de 

ninguna clase, garantizando a todos ellos la igualdad de aprendizajes es una idea 

presente desde hace años en la legislación educativa española. (Arroyo y 

Berzosa, 2018, pp. 193-194) 

De esta manera, en consonancia con lo anterior, como docentes o educadores, y 

como sociedad, se debe permitir y proporcionar la misma educación, en base a las 

necesidades de cada alumno o alumna, de acuerdo con Villanueva “Todos los 

estudiantes tienen el derecho a la misma educación sin importar su origen y situación”. 

(Villanueva Rodríguez, 2021, p. 2) 

Apoyando las palabras de Usategui Basozabal, E. y del Valle Loroño, A. I. (2016) 

plasmadas en ¿Es posible una educación intercultural? La mirada del profesorado; en 

múltiples ocasiones tanto en la escuela en general, como por parte de los y las docentes 

en particular, “Escasean las propuestas claras sobre los principios a los que debería 

sujetarse una educación intercultural y, en ocasiones, parecen primar más razones de 

tipo ideológico y político que estrictamente educativos.” (p. 276) 

La Unión Europea, además, exige en uno de sus Objetivos de Desarrollo Sostenible 

(ODS) recogidos en la Agenda 2030, el derecho a la educación inclusiva y de calidad 

durante toda la etapa escolar. Por lo que el principal ODS trabajado durante esta 

intervención según la Agenda 2030 es el 4. El ODS 4 consiste en “garantizar una 

educación inclusiva, equitativa y de calidad y promover oportunidades de aprendizaje 

durante toda la vida para todos” (UNESCO, 2020, s.p).  Para asegurar el cumplimiento 

de este ODS y que realmente se eduque desde la inclusión, es imprescindible conocer lo 
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referido en el uso del término “educación inclusiva”. Así como señalan Echeita, G. y 

Ainscow, M. (2011) en La educación inclusiva como derecho,  se debe respetar “el 

derecho a una educación inclusiva, esto es, el derecho a la equiparación de 

oportunidades para conseguir una verdadera educación de calidad para todos, sin 

exclusiones ni eufemismos.” (p. 30). Por ello, se debe tener en cuenta como un aspecto 

permanente y no temporal únicamente para cumplir con las legislaciones e 

imposiciones, además debemos tomar conciencia de que la educación intercultural 

afecta a toda la población, y no es un simple modelo de la actualidad, sino todo lo 

contrario, es un enfoque inclusivo con el que se debe educar ahora y en el futuro: 

La revisión de la literatura científica sobre la temática de la educación 

intercultural pone de manifiesto la coincidencia de diversos autores en que la 

educación intercultural no es un mero modelo temporal o un modelo destinado 

en exclusiva al alumnado inmigrante, es un enfoque inclusivo para toda la 

comunidad educativa y, por ende, la sociedad. (Ivashchenko, 2023, p. 9) 

Por ello, de acuerdo con las palabras de Aguado Odina, T. (2011) sobre la inclusión 

y la diversidad, y la importancia de la labor que tiene la escuela ante ello, apoyamos su 

cita sobre la función que tienen los centros educativos con el alumnado, sin excepción, 

“Si todos están obligados a asistir a la escuela, está obligada a ofrecer las mejores 

experiencias escolares a todos los estudiantes y a trabajar por el logro de los mejores 

resultados para todos.” (p. 24) 

 

2.2 Adquisición de una segunda lengua (EL 2) en Educación Primaria. 

Tal como evidencia Manga (2008), el aprendizaje de una nueva lengua tras adquirir 

la lengua materna puede clasificarse en dos grupos, dependiendo del contexto, el 

entorno y su finalidad del aprendizaje: 

A nivel individual, tras la primera lengua, si el niño adquiere otra en períodos 

posteriores - lo que ocurre con más frecuencia hoy día - dicho idioma puede ser 

su segunda lengua (L2), o una lengua extranjera (LE), en función de su entorno 

y las circunstancias de su adquisición. (p. 3)  
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Como explica Carmen Muñoz (2002) en su obra Aprender idiomas, existe una 

diferencia clara entre aprender un idioma con la función de segunda lengua o como 

lengua extranjera. Así, esta primera se adquiere para aplicarla en el entorno en el que se 

habita; y la segunda lengua no se practica en el lugar en el que se vive: 

Segunda lengua / lengua extranjera: Se diferencia entre estos dos términos 

para resaltar que, en el primer caso, se trata de una lengua hablada en la 

comunidad en que se vive, aunque no sea la lengua materna del aprendiz, 

mientras que, en el segundo caso, la lengua no tiene presencia en la comunidad 

en la que vive el aprendiz. Por ejemplo, el inglés es una segunda lengua para un 

inmigrante mexicano en Estados Unidos, mientras que es una lengua extranjera  

para un estudiante en España. (Citado en Lengua segunda (L2) Lengua 

extranjera (LE): Factores e incidencias de enseñanza/aprendizaje, 2008, p. 3) 

El alumnado inmigrante proveniente de diferentes países que llega a nuestro sistema 

educativo suele tener ya adquirida una lengua materna. Por lo que el aprendizaje de esta 

nueva lengua se clasifica en una segunda lengua, teniendo en cuenta la definición 

anterior. 

Es importante conocer que en la etapa de Educación Primaria el alumnado está en 

pleno desarrollo, así es más productiva y significativa la enseñanza de la segunda lengua 

respecto a edades más avanzadas. Sustentado con las palabras de Vega, N. I. y Villegas-

Paredes, G. (2021) “La infancia es la etapa vital no solo del crecimiento físico, sino del 

desarrollo del cerebro, de las capacidades cognoscitivas y, también, una etapa crucial en 

el aprendizaje de idiomas.” (s. p) Así, basándonos en lo que resalta Navarro Romero, B. 

(2010), “Los niños podrán adquirir una mayor competencia de la segunda lengua a largo 

plazo, porque el aprendizaje se desarrolla de una manera [más] inconsciente” [que en la 

edad adulta]. (p.124) 

Todo esto refleja la importancia de aprovechar al máximo este momento, 

favoreciendo así la adquisición del español como EL2 en este alumnado, ya que la 

capacidad para ello es más innata y resultante que en otras etapas, de acuerdo así, con la 

recopilación de Navarro Romero (2010): 
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Según el autor [Noam Chomsky], los niños nacen con un sistema gramatical 

innato que les permite aprender una lengua, nacen con esa habilidad que se 

desarrolla mientras el niño crece e interactúa con el mundo que le rodea. Ese 

“instinto biológico‟ se basa en una gramática general e inconsciente que subyace 

a todas las lenguas, y a todas las reglas gramaticales particulares. (Citado en 

Adquisición de la primera y la segunda lengua, p. 117)   

En concordancia con las palabras de Chomsky, los niños tienden a adquirir y 

aprender mejor una lengua en las primeras etapas de su vida, y pese a que este autor 

hace más referencia a la adquisición de la lengua materna, también se puede aprovechar 

esta ventaja para el aprendizaje de EL2. 

Enfocándonos así en la importancia de esta etapa, se resalta además la función de la 

interacción, la influencia del ambiente y la estimulación del entorno en el ámbito escolar 

y familiar. Existen diferentes factores que pueden mejorar el aprendizaje de esta lengua, 

teniendo en cuenta además que estamos hablando de una segunda lengua, esta puede ser 

potenciada por el entorno y los diferentes contextos de este alumnado; así tal como 

sustentan Vega y Villegas-Paredes (2021): 

Diversos estudios han puesto en evidencia que los cambios asociados 

al desarrollo del cerebro se deben a la interacción entre la biología y el 

ambiente, es decir, que estos cambios no solo están condicionados 

genéticamente, sino que también pueden verse favorecidos por una estimulación 

apropiada en el contexto familiar y escolar. (s. p) 

Por ello, es importante que en los centros escolares se tenga esto en cuenta para 

favorecer su aprendizaje del español, y facilitar su bienestar en  esta nueva etapa de su 

vida, así, en concordancia con las palabras de Sanjuán Álvarez, M. y del Moral 

Barrigüete, C. (2019), “El apoyo escolar que se da a esta etapa inicial del aprendizaje, 

con las  aulas  de  español,  protocolos  de  acogida,  etc.,  contribuye,  sin  duda,  al  

éxito  en  estas  fases  iniciales  de  la  adquisición.” (p. 100) Como mencionan Arroyo 

González, M. J y Berzosa Ramos, I. en Atención educativa al alumnado inmigrante: en 

busca del consenso (2018) “La enseñanza-aprendizaje del español debe entenderse 

como un medio para acceder a la formación básica, a la integración y la participación 



Conociendo la ciudad de Huesca: Unidad Didáctica para alumnado inmigrante con desconocimiento 

de la lengua española 

13 

social de aquellos niños con una lengua distinta a la nuestra.” (p. 196) Por lo tanto, se 

debe dar importancia al uso de la comunicación en la vida cotidiana facilitando el 

acceso a ésta de la mejor manera posible, por lo que de acuerdo con las palabras de 

López, G. (2020) “El principal objetivo de la enseñanza y aprendizaje de una lengua 

extranjera es la utilización del lenguaje como medio de comunicación.” (p. 5) 

Para que todo esto sea posible es imprescindible fomentar y trabajar la competencia 

comunicativa mejorando su inclusión en la sociedad, y mejorando sus rendimientos 

académicos, y su bienestar, debido a la importancia de comunicarte en el día a día con 

tu entorno. En esto tiene una labor imprescindible el o la docente de este alumnado, que 

debe ser consciente de todo ello y buscar herramientas y recursos para que sea posible. 

Así, de acuerdo con la conclusión del estudio realizado por Nikleva, D. G. y Viñolo, M. 

G. (2023) 

[En muchas ocasiones] Los profesores que han impartido español solo a 

alumnos nativos no son conscientes de todas las diferencias que implica la 

enseñanza a alumnos inmigrantes. Además, la competencia en español como 

lengua vehicular mejorará el rendimiento académico de los inmigrantes 

escolarizados. La adquisición de la competencia comunicativa en español es la 

vía más eficaz para la integración social y cultural de los inmigrantes. (p. 187) 

En consonancia con la afirmación de la siguiente cita, en muchas ocasiones se da 

gran importancia a la gramática olvidando la importancia de la competencia léxica; sin 

embargo, la adquisición de vocabulario tiene una gran relevancia en la enseñanza y 

aprendizaje de una nueva lengua, sobre todo en este caso que permite el acceso a la 

comunicación en un nuevo entorno, y a que el propio alumnado vaya sintiéndose más 

seguro e incluido al comenzar a comprender palabras y poder expresarse: 

el aprendizaje del léxico, en ocasiones, ha ocupado un plano secundario en la 

enseñanza de la lengua extranjera. Se ha tomado más en cuenta el plano 

gramatical, cuando el aprendizaje del vocabulario ocupa una de las partes más 

importantes de la enseñanza de una segunda lengua. (Hernández-Vileya, S., 

2019, p. 41) 
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La siguiente cita reafirma lo anterior; el alumnado con desconocimiento de la lengua, 

desde el principio, debe adquirir vocabulario y trabajar la competencia léxica: 

[La competencia léxica, el vocabulario de lo cotidiano y de las áreas 

específicas] es un componente del currículo de español/L2  en  el  que  habría  

que  poner  el  énfasis  desde  el  comienzo,  ya  que,  sin  duda, un 

desconocimiento casi absoluto del léxico de una materia convierte en muy 

remota la posibilidad de éxito académico en la misma. (Sanjuán y del Moral, 

2019, p. 102) 

De acuerdo con las palabras de Molina y Ramón (2004) “al igual que se desarrollan 

actividades comunicativas, gramaticales o culturales en el aula de lenguas, debe ponerse 

especial énfasis en el tratamiento del léxico como un objetivo específico del programa 

de ELE.” (p. 28) 

Se expone la importancia del léxico para comunicarse entre hablantes, garantizando 

la influencia de su adquisición en el desarrollo de una lengua concreta, en este caso el 

aprendizaje de la lengua española: 

Las unidades léxicas [en este caso simples, refiriéndose a las palabras] 

constituyen los elementos mínimos para la comunicación interpersonal, puesto 

que los hablantes de cualquier lengua, cuando procesamos la información 

obtenida por cualquier vía, categorizamos y organizamos los signos lingüísticos 

en diferentes unidades o segmentos léxicos…, y así los almacenamos en nuestro 

lexicón mental. (Molina, G. y Ramón, J., 2004, p. 28)  

Así, tal y como reiteran respecto a la adquisición de léxico Sanjuán y del Moral 

(2019) “En términos más generales, el léxico debe ser considerado como un eje 

principal en el aprendizaje del español como LE o L2.” (p. 102).  

Como docente además, se debe mostrar de manera contextualizada el léxico que 

queremos que adquiera el alumnado para que puedan percibir el sentido de su 

aprendizaje y aumente la motivación. “No basta por tanto, con que nuestros alumnos y 

alumnas asimilen un cúmulo de datos, vocabulario, reglas, funciones; es imprescindible 
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además, que aprendan a  utilizar esos conocimientos para “negociar el 

significado.””(Arroyo y Rodríguez, 2015, p. 331) 

 Por todo ello, es importante trabajar para estimular en este alumnado el desarrollo de 

la competencia comunicativa, ya que es un gran avance para estos en su nuevo entorno 

y les permite poder participar y sentirse parte del contexto en el que se sitúan en cada 

momento, pudiendo expresar lo que piensan y comprender y entender a los demás “En 

la migración existe una barrera en la comunicación por lo cual es importante desarrollar 

habilidades de lenguaje para así lograr disminuir el obstáculo que se presenta.” 

(Villanueva Rodríguez, M. G. 2021, s. p)   

 

2.3 Factores socioemocionales y la escuela. 

Como alude Claudia Ospina en el ABC, (2016) “El desarrollo socioemocional se 

define como la habilidad de reconocer y expresar sentimientos y emociones. Esto ayuda 

a establecer vínculos afectivos con la gente que nos rodea” (Citado en Estrategias para 

mejorar la comunicación y el lenguaje del alumnado, 2018). 

El apoyo emocional en la escuela es un aspecto imprescindible, sobre todo en este 

alumnado que se enfrenta a un nuevo entorno, nueva cultura, distinta sociedad y distinto 

idioma, por lo que es importante ayudar a desarrollar ciertas habilidades que fortalezcan 

y den seguridad ante estas situaciones. En el siguiente párrafo de Valero-Errazu et al. 

(2022) Se define el significado y a lo que se hace referencia al mencionar el apoyo 

emocional, así como los beneficios que obtiene el estudiante al tenerlo en cuenta: 

El apoyo emocional basado en la escuela se caracteriza por las conexiones 

emocionales, o sentimientos de apoyo y cercanía, que los estudiantes desarrollan 

con las personas que los rodean. El apoyo escolar emocional brinda una 

sensación de seguridad y protección; ayuda a los estudiantes a desarrollar 

habilidades específicas, confianza y un sentido de autoeficacia. (p. 8) 

La definición anterior va en consonancia con la siguiente afirmación, en la que se 

explica la importancia de desarrollar durante la enseñanza de L2 aspectos y factores 

motivacionales, emocionales, sociales y de carácter afectivo: 
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En cuanto a los factores socio-afectivos, es de destacar que el interés, la 

actitud del estudiante hacia la L2, el feedback positivo que pueda recibir del 

profesor o la confianza en sí mismo no es que vayan a modificar su capacidad 

intelectual, pero ciertamente juegan un papel tan primordial como los factores de 

tipo cognitivo. (González, 2008, p. 8) 

A continuación, se explican los posibles sentimientos y emociones que vivencia la 

población proveniente de otros países al cambiar de cultura, costumbres, idioma, y lo 

que supone para ellos y ellas: 

El choque cultural describe el impacto de moverse desde una cultura familiar 

hacia una cultura que no es familiar. Suele afectar a los trabajadores, estudiantes 

y turistas que viajan fuera del país de origen. Entre los elementos que afectan al 

choque cultural están el clima, la alimentación, la lengua, la indumentaria, los 

roles sociales y de género, las normas de conducta y los valores. (González y 

León, 2020, p. 3) 

Por lo que es importante valorar, trabajar y tener en cuenta el estado emocional y la 

motivación de este alumnado. Como señala Nieves Rodríguez (2012). “La motivación 

sobre todo de este tipo de alumnado según numerosas investigaciones se refiere a una 

serie de variables que influyen en el proceso de enseñanza-aprendizaje, concerniendo 

las expectativas, los patrones atribucionales, el autoconcepto, los reforzadores, las 

metas, las emociones...”(p. 383) 

Así, tal y como sustentan Fernández y Santos-Bocero en Orientar las transiciones 

del alumnado inmigrante: más que un reto multiprofesional (2014) “Cualquier niño, 

niña o adolescente, que emigra, sufre alteraciones, pérdidas y desasosiegos en sus 

relaciones personales, familiares, culturales, sociales y académicas.” (p.12) 

En cuanto al proceso educativo, es un derecho y una obligación acceder a los niveles 

de educación obligatoria para todos los niños y adolescentes menores de edad. “Los 

menores se incorporan de forma tardía al centro educativo en el momento en que llegan 

a España, con nivel de formación básico o bajo, y con una gran inestabilidad psicológica 

debido al duelo migratorio que experimentan” (Lafuente-Castellano, 2010, citado en 
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Hacia una educación intercultural inclusiva. El caso del alumnado inmigrante en la 

escuela en España, 2020, p. 7). 

Por ello, con este alumnado se deben tener en cuenta todos los aspectos tanto 

emocionales como académicos desde las aulas y los centros, y buscar las herramientas y 

recursos necesarios para facilitar su incorporación e inclusión a esta nueva sociedad, 

que engloba drásticos cambios para ellos y ellas. Precisamente por esa incorporación 

tardía, “En España, el aumento de alumnos extranjeros en las escuelas está convirtiendo 

las aulas en contextos pluriculturales, generando nuevos desafíos a la práctica docente y 

a la organización y funcionamiento de los centros.” (Martín-Pastor y González-Gil, 

2013, p. 76) 

Así, de acuerdo con lo anterior, es imprescindible valorar la influencia de la escuela 

y el profesorado en todos los alumnos y alumnas, pero con más motivo en este tipo de 

alumnado debido a sus circunstancias, para incluirle en el centro, en las aulas y en su 

nuevo ambiente, y poder mejorar su calidad de vida. 

Las familias, por diferentes circunstancias, “[En numerosas ocasiones]” no 

consiguen centrar los modos de ejercer su acción socializadora, mientras que, en 

las prácticas escolares, se hacen necesarias actitudes docentes que estimulen el 

aprendizaje como mecanismo promotor de una riqueza personal, que el esfuerzo 

que se exige persiga un fin ético, intelectual, emocional y social y que se consiga 

estimular de manera permanente a los más jóvenes para seguir aprendiendo. 

(Núñez, 2005, p. 71). 

Así, el profesorado debe adaptarse a los cambios y las características que están 

marcando este siglo, tal como explican Martín y González, se debe tener en cuenta “la 

necesidad apremiante de formar al profesorado para afrontar el reto de trabajar con una 

población diversa, incidiendo de manera especial en las actitudes que presenta ante la 

misma.” (Martín-Pastor y González-Gil, 2013, p. 87) 

Teniendo en cuenta estas características y circunstancias, el perfil de docente que 

define a los y las buenos y buenas profesionales de la educación, se podría definir como 

“Aquellos  que  pretenden  dar  una  respuesta  a  la  diversidad  desde  la  educación 

intercultural.   Mantienen,   por   tanto,   un   enfoque   diversificador   e   intercultural, 
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entendiendo la escuela como un “crisol de identidades culturales”. (Usategui y del Valle 

Loroño, 2016, p. 277)  Además, tal como señala Núñez, en Familia, Escuela y Entorno 

Social (2005) “La educación es, sin duda, el instrumento básico para el desarrollo 

personal y el soporte de una sociedad mejor y más equilibrada.” (p. 72). 

Por lo tanto, los docentes son los principales responsables de la enseñanza y la 

sociedad futura, además de una de las grandes influencias para el alumnado inmigrante. 

Como señalan Usategui y Valle Loroño en ¿Es posible una educación intercultural? La 

mirada del profesorado (2016) “Sin duda las percepciones estereotipadas de las 

diferencias culturales por parte del profesorado pueden transformarse en expectativas 

que condicionen el rendimiento escolar de sus alumnos inmigrantes.” (p. 271) Por lo 

que es importante olvidar aquellos estereotipos de la sociedad, que en muchas ocasiones 

afectan al alumnado de manera negativa, ya que además son incoherentes y sin ninguna 

justificación, siendo consecuencia de unos ideales fruto del miedo al cambio y que 

renuncian al crecimiento como persona, escuela y sociedad, coincidiendo con Usategui 

y del Valle Loroño en  ¿Es posible una educación intercultural? La mirada del 

profesorado (2016) “, entre las dificultades mayores que impiden promover una 

integración se encuentra la presencia de estereotipos y prejuicios sociales sobre la 

inmigración, dado que favorecen en muchas ocasiones la aparición de conductas y 

actitudes discriminatorias.” (p. 270) 

Una vez que se ha tomado conciencia de esta influencia del profesorado en el 

alumnado, es imprescindible que el profesorado dé ejemplo desde la inclusión y la 

eliminación de prejuicios: 

Se destaca la necesidad de formación del profesorado, tanto inicial como 

continúa, desde una perspectiva intercultural, junto con la eliminación de 

prejuicios por parte del docente, quien debe ser un ejemplo de interculturalidad y 

realizar una autocrítica constructiva de su actuación pedagógica y convicciones 

en favor de la inclusión. (Ivashchenko, 2023, p. 11) 

Usategui y del Valle del Loroño (2016) explican de esta manera la postura que se 

debe adoptar ante la interculturalidad por parte de los y las docentes, para poder 
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alcanzar el objetivo de visualizar en positivo estas situaciones, beneficiándonos en las 

aulas de la riqueza cultural presente: 

Así pues, desde esta perspectiva al multiculturalismo hay que tratarlo desde 

una perspectiva intercultural, es decir, una educación que no se plantea como 

meta fomentar unilateralmente la integración en los valores de la sociedad de 

acogida, sino que parte del respeto de las diferencias culturales y de la 

valoración positiva de las culturas de origen, favoreciendo, por ejemplo, el 

acercamiento de la comunidad educativa a las lenguas de origen de los alumnos 

y alumnas inmigrantes y el respeto de los valores específicos de los inmigrantes. 

(p. 279) 

Es fundamental por ello, convertir la escuela en un lugar en el que se proyecte una 

adecuada, respetuosa e inclusiva convivencia, garantizando el bienestar del alumnado 

social y emocional. Ya que además, la escuela recoge el alumnado que en un futuro 

serán los adultos y profesionales de la sociedad, por lo que es el reflejo del futuro, así tal 

como menciona Núñez, en Familia, Escuela y Entorno Social (2005) “Los Centros 

educativos son los lugares privilegiados para la formación en y para la convivencia; la 

relación educativa no puede entenderse sin el contenido “vivir en comunidad”.” (p. 73). 

Como afirma Gómez-Jarabo en su Tesis doctoral sobre Formación del profesorado 

para el tratamiento educativo de los conflictos sobre diversidad cultural y de género. 

(2015) “Para ello, desde los centros educativos se debe abordar la diversidad cultural 

como un valor que aporta beneficios tanto para el alumnado autóctono como para el 

alumnado inmigrante: convivencia de diferentes culturas, empatía y respeto a lo 

diferente” (Citado en Hacia una educación intercultural inclusiva. El caso del 

alumnado inmigrante en la escuela en España, 2020, p. 5). 

Además, se debe tomar conciencia de la importancia de la escuela como un lugar 

principal para el alumnado inmigrante, en el que aprende la nueva lengua vehicular del  

país, el español, conoce y se relaciona con sus iguales, se integra e incluye en lo que es 

para él o ella la nueva sociedad, y desarrolla en ella muchas competencias, por lo que 

como  defienden Usategui y del Valle Loroño en ¿Es posible una educación 

intercultural? La mirada del profesorado (2016) “La escuela debe jugar un papel 
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esencial como vector de integración social y cultural de los hijos de inmigrantes.” (p. 

266) 

2.4 Metodologías, materiales y recursos para la intervención. 

En cuanto a las diversas metodologías y materiales que benefician al alumnado con 

desconocimiento de la lengua castellana, existen muchos recursos para trabajar con 

ellos. 

Además, de acuerdo con las palabras de Arroyo y Berzosa (2018), que explican la 

importancia de la metodología, la cooperación y la visión de equipo entre el alumnado y 

el profesorado: 

La metodología utilizada en el aprendizaje de la lengua se presenta como un 

factor determinante en el éxito o fracaso de la misma. El término aprendizaje de 

la lengua en comunidad, debe su apelativo al hecho de considerar que tanto el 

profesor como el alumnado constituyen una comunidad, fomentándose en el aula 

la cooperación. (p. 198) 

En este trabajo se plantea la creación de una unidad didáctica, que, como define 

López (2020),  “La unidad didáctica es una propuesta de trabajo relativa a un proceso de 

enseñanza aprendizaje completo, es decir, desde el establecimiento de un propósito de 

aprendizaje hasta la verificación del logro de ese aprendizaje.”(p. 1) En otras palabras, 

dichas por la misma autora, “En una visión de conjunto, las unidades didácticas son uno 

de los elementos de la programación de la enseñanza, que se llevan a cabo en un tiempo 

determinado.” (López, G. 2020, p. 1) 

La unidad didáctica planteada en este trabajo se centra en varios aspectos. Uno de 

ellos es el desarrollo de la competencia comunicativa, facilitando así su acceso a la 

nueva lengua, el español, y mejorando su calidad de vida en el nuevo entorno, así, se 

explica el significado de “enfoque comunicativo” dirigido en este caso al alumnado que 

está aprendiendo una lengua, y lo que engloba y beneficia su aplicación en las aulas de 

ELE 2: 

El Enfoque Comunicativo se ha tomado como modelo frente a los métodos y 

enfoques tradicionales centrados en la gramática, constituyendo una superación 
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de los modelos anteriores, ya que no niega la importancia de la competencia 

lingüística, sino que va más allá, centrándose en la búsqueda de una auténtica 

competencia comunicativa. (Arroyo y Rodríguez, 2015, p. 341) 

Basándonos en las palabras de Hernández-Vileya en su Trabajo de Fin de Máster 

(2019) existe una gran relación del léxico con el desarrollo de la competencia 

comunicativa. “Tanto emisor como receptor son poseedores de un léxico concreto que 

hará posible el intercambio de mensajes. El vocabulario de ambos hablantes determina 

su capacidad comunicativa.” (p. 13) 

Tal como menciona Ventura Jorge, M. S., en el artículo La literatura como recurso 

didáctico en la enseñanza del español como lengua extranjera (2015), “la enseñanza de 

la gramática no forma a hablantes competentes, pues no contribuye a desarrollar 

suficientemente en los estudiantes la competencia comunicativa.” (p. 35) 

De hecho, “la gramática es un medio que ayuda a alcanzar la competencia 

comunicativa, mas no es el único.” (Ventura Jorge, M. S., 2015, p. 35) 

Seguidamente, a través de esta cita, se evidencia la importancia del docente en el 

aprendizaje del léxico, y la relación con el enriquecimiento de este por parte del 

alumnado: 

Además de la metodología que pueda desempeñar, en el docente influye, en 

gran medida, el léxico que posea. Por ello, es necesario que trabaje el 

enriquecimiento léxico porque será lo que estimule en su acción educadora. El 

vocabulario se adquiere con la comunicación oral, y a través de él se transfiere al 

lenguaje escrito. (Hernández-Vileya, S., 2019, p. 16) 

Por otro lado, se debe tener en cuenta que el léxico tiene que adaptarse a la edad del 

alumnado, en este caso se dirige a alumnado de primer ciclo de Educación Primaria “El 

vocabulario de un alumno de Educación Primaria es diverso. Depende mucho del ciclo 

en que se encuentre, de si están en el comienzo de los estudios de Primaria o los están 

finalizando.” (Hernández-Vileya, S., 2019, p. 8) 

Por lo que para evidenciar la utilidad y la composición de la propuesta que se va a 

plantear, nos hemos centrado en las palabras de López, (2020) “Con el fin de obtener 
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resultados satisfactorios en el proceso de aprendizaje, será necesario estimular el 

desarrollo de las destrezas lingüísticas: expresión oral, interacción oral, expresión 

escrita, comprensión auditiva [y oral].” (López, G. 2020, p. 6) “Por supuesto, debemos 

tener en cuenta los intereses y necesidades de nuestro alumnado y proveerles diferentes 

tipos de materiales y actividades como puedan ser: juegos, canciones, visionado de 

películas, dramatizaciones, etc.” (López, G. 2020, p. 6) 

De acuerdo con la siguiente cita, tiene gran importancia la manera de presentar el 

vocabulario y trabajarlo con la memorización de este, e incluso con la función del 

docente: 

Existe un fuerte vínculo afectivo con lo que seleccionamos y retenemos en la 

memoria y la función del profesor de idiomas consiste en desarrollar y fortalecer 

los lazos asociativos por medio de juegos de palabras, puzzles, iconos o 

cualquier otro elemento válido. (Vivanco, 2001, p. 180) 

Basándonos en la afirmación de Arroyo y Rodríguez (2015) “Se estima que los 

juegos, además de desarrollar la competencia comunicativa, pueden incidir 

beneficiosamente en la motivación” (p. 332) 

Por lo que, “Es tarea del profesor el fomentar el gusto, a través de la creatividad, por 

el desarrollo léxico tanto en una clase de idiomas como en la de lengua española.” 

(Vivanco, 2001, p. 181)  

Como material, es importante apoyar la comunicación sobre todo al principio con 

pictogramas que permiten aprender el vocabulario también de manera visual asociando 

la palabra con su significado. Como sustentan Francisco y Elisabetta (2015) en sus 

estudios realizados con diferentes símbolos pictográficos, “los pictogramas ARASAAC 

tienen un significado que es fácil de entender y aprender, y su uso está justificado en el 

marco de la comunicación aumentativa y alternativa.” (Cabello, F., y Bertola, E., p. 67) 

Un recurso destacable para trabajar y enseñar son las canciones con contenido lúdico, 

es una manera atractiva para permitir que el alumnado salga de la monotonía, aprenda y 

disfrute del aprendizaje de la nueva lengua. Tal como señala Rodríguez en Actas del 

XVI Congreso Internacional de Ásele (2005), “las canciones ayudan a relajar el 
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ambiente de la clase mediante la música y también por romper la monotonía general del 

ritmo de las unidades de los libros. [O recursos como fichas, cuadernillos,…]”. Las 

canciones son más fáciles de recordar que los textos escritos. (p. 806) 

Además, continuando con las evidencias de Rodríguez (2005) “Gracias a las 

canciones se pueden practicar ejercicios de repetición sin que los alumnos los perciban 

como tales, sino como una práctica necesaria en la canción, por tanto en un contexto 

comunicativo y natural.” (p. 806) Con las canciones como uno de los recursos, también 

se pueden realizar actividades de expresión escrita, afianzando así los contenidos que se 

buscan trabajar. Como señala González en la Revista de Didáctica Español Lengua 

Extranjera (2008), “lo aprendido oralmente, por ejemplo, se refuerza y consolida 

mediante actividades relacionadas con la expresión escrita.” (p. 10) 

Respecto al uso de la literatura para el aprendizaje del español, también se obtienen 

grandes beneficios, y es un recurso productivo, el uso de la literatura, “La literatura es 

un producto social, un medio de comunicación y de entretenimiento que, por su propia 

naturaleza, permite la integración en el aula de diversos aspectos que han de ser 

trabajados simultáneamente” (Ventura Jorge, M. S., 2015, p. 39). 

Por otro lado, en concordancia con las palabras de Ventura (2015), apoyando el uso 

de otro recurso como son los cuentos y la literatura, “Una de las principales razones que 

permiten justificar la inclusión de la literatura en el aula de ELE es su consideración 

como “material auténtico”, lo que la convierte, como ya se ha indicado, en modelo de 

lengua.” (p. 36). 

Además, como se menciona en la siguiente cita, para evaluar y realizar el 

seguimiento de los avances y progresos de este alumnado, se debe atender a varios 

aspectos durante el proceso, 

En la evaluación del alumnado se atiende tanto a la corrección como a la 

fluidez. La evaluación no se limita al producto, sino que abarca todo el proceso; 

se trata de determinar en qué momento o en qué sentido conviene modificar 

algún aspecto del proceso instructivo. (Arroyo y Rodríguez, 2015, p.322) 
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Así, para realizar una evaluación coherente y acorde con los contenidos aprendidos, 

según López (2020):  

las actividades de evaluación no deben diseñarse al margen del proceso, sino 

que se situarán en el mismo marco de referencia que las actividades de 

aprendizaje, de modo que sean coherentes con el proceso de enseñanza y 

permitan informar al alumnado sobre su propio progreso. (p. 9) 

Se anticipa que a lo largo de la intervención, se registran las emociones y 

sentimientos que experimenta el alumnado en las sesiones, al inicio y al final, y en 

alguna ocasión concreta durante las sesiones. A continuación, se expone la importancia 

de empatizar y conocer los sentimientos de nuestro propio alumnado: 

Haciendo referencia a las emociones, sería conveniente diferenciar las 

positivas de las negativas, porque a veces el trabajo se centra en estas últimas, 

sin potenciar las primeras. Las emociones positivas se relacionan con 

sensaciones o situaciones agradables, dentro de éstas se pueden encontrar 

emociones tales como la alegría, la satisfacción o la sorpresa. Por el contrario, 

las emociones negativas están conectadas con sensaciones o situaciones 

desagradables, éstas comprenden emociones como la tristeza, el enfado o el 

miedo. (Aguaded y Valencia, 2017, p. 176) 

 

2.5 Entidad con la que se colabora (Cruz Blanca). 

Esta intervención se realiza con la fundación Cruz Blanca de Huesca. Fundación 

Cruz Blanca, “es una organización privada, sin ánimo de lucro, de naturaleza 

fundacional  creada por los Hermanos Franciscanos de Cruz Blanca para cohesionar su 

acción social.”  (2020, Cruz Blanca) 

Tal como se explica en la historia de su página web: 

En 2004, movidos por el deseo de mejorar los proyectos y programas, y en 

consecuencia la calidad de vida de las personas usuarias de los mismos, se 
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decidió constituir la Fundación Cruz Blanca, con la finalidad de prestar apoyo a 

las Casas Familiares y a los programas de Cruz Blanca. (Cruz Blanca, 2020) 

Clarificando la finalidad, “Las Casas Familiares y la Fundación son instrumentos 

para poder desarrollar el proyecto que inició el Hno. Isidoro Lezcano: propiciar un 

espacio familiar para todas aquellas personas que viven en una situación de exclusión 

social, marginalidad y soledad”. (Cruz Blanca, 2020) 

Reflejando lo que pretenden alcanzar con esta creación; “Nuestro fin es favorecer la 

integración personal e incorporación social de las personas más vulnerables y en 

situaciones de exclusión, siendo para ellas Casa y Familia, hermanos y amigos, familia 

que acoge, acompaña y transforma.” (Cruz Blanca, 2020) 

Los principales objetivos de este trabajo, acorde con dos de la Fundación Cruz 

Blanca en el departamento de Infancia y Familia, con el que se colabora en esta 

intervención son: 

-  “Apoyar el refuerzo educativo de menores de las familias del programa” (Cruz 

Blanca, 2021)  

3. OBJETIVOS 

Este Trabajo de Fin de Grado se plantea para proporcionar recursos y materiales a los 

Centros Escolares de la ciudad de Huesca, concretamente para atender y trabajar las 

necesidades del alumnado con desconocimiento de la lengua que comienzan a aprender 

español.  

En este trabajo se busca alcanzar varios objetivos que consisten en: 

- Proporcionar recursos y materiales a los centros escolares y entidades para 

trabajar con alumnado con desconocimiento de la lengua española, teniendo en 

cuenta y valorando el entorno y las emociones. 

- Buscar y recopilar datos, evidencias y metodologías beneficiosas para trabajar 

con alumnado inmigrante, teniendo en cuenta la legislación y la bibliografía 

existente sobre este tema para ampliar el conocimiento, 
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- Mejorar la calidad de vida y el bienestar del alumnado inmigrante con 

desconocimiento de la lengua española en los centros escolares de la ciudad 

trabajando el léxico desde su propio entorno. 

- Fomentar la importancia de la identificación y la expresión de las propias 

emociones y las de los demás con el alumnado inmigrante mejorando su 

comunicación y su bienestar. 

- Fomentar la comunicación oral y el habla en contextos reales con este alumnado 

para que puedan expresarse e ir adquiriendo seguridad en sí mismos en el nuevo 

entorno. 

Para poder garantizar el cumplimiento de ellos, se trabajan las habilidades 

comunicativas, la ampliación del léxico y la expresión de sentimientos de este 

alumnado, centrados en la ciudad de Huesca. 

 

4. PROPUESTA DE INTERVENCIÓN 

4.1 Contexto 

Esta intervención consiste en una unidad didáctica titulada Conociendo la ciudad de 

Huesca y dirigida a alumnado con desconocimiento de la lengua española. Se compone 

por 7 sesiones en las que se trabaja léxico de nivel A1; punto de partida de este 

alumnado. Se basa en el entorno y en las emociones, en la ciudad de Huesca, 

conociendo los edificios y lugares más importantes, teniendo en cuenta el barrio y los 

diferentes contextos en los que se desenvuelven estos alumnos y alumnas. 

Se ha podido llevar a cabo en una entidad sin ánimo de lucro, denominada Fundación 

Cruz Blanca de Huesca, asociación que ayuda a familias que están en situación 

vulnerable a mejorar su calidad de vida y su inclusión en el nuevo entorno. Esta puesta 

en práctica se ha desarrollado a través de un voluntariado en el que se colabora con el 

programa “Infancia y Familia”, situado en un local dirigido a ayudar a las familias que 

acuden a la ciudad desde diferentes países para mejorar su calidad de vida y guiar en la 
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llegada a este nuevo entorno. El centro se encuentra en la ciudad de Huesca, en la Calle 

Gibraltar Nº19. 

Así, en este caso la puesta en práctica de la intervención ha sido en un aula de 

inmersión lingüística, aunque su diseño se dirige también para su uso en centros 

escolares atendiendo las necesidades del alumnado que llega con desconocimiento de la 

lengua española. 

4.2 Destinatarios 

En primer lugar se va a explicar los destinatarios con los que ya se ha llevado a cabo 

esta propuesta de intervención, incluyendo edad, origen, tiempo que llevan viviendo en 

España y características. Además, tras la explicación, se especifican diferentes 

contextos en los que puede ser beneficioso trabajar con esta propuesta de intervención y 

otros destinatarios o entornos en los que puede servir de ayuda y de guía para trabajar 

con alumnado atendiendo sus necesidades y características específicas. 

El aula en la que se ha desarrollado la propuesta cuenta con 5 alumnos y alumnas de 

entre 6 y 8 años, llegados a España hace menos de un año, y todos procedentes de 

Marruecos. Debido a la protección de datos, se va a mencionar al alumnado a través de 

pseudónimos, por lo que el aula está compuesta por I, A, M, IS y AL. 

I y A son hermanos gemelos, llevan todo el curso en España y acuden al Colegio 

Público PIO XII situado en el Barrio Perpetuo Socorro de Huesca. Están cursando 2º de 

primaria. AL cursa 1º de primaria, ha llegado a mitad de este curso 2023/24, tiene 8 

años y estudia en el mismo centro que I y A. 

 M e IS son hermanos, y ambos acuden al Colegio Público El Parque, cursando M 1º 

de primaria e IS 2º de primaria. Ellos llegaron a España en noviembre de 2023, con el 

curso ya empezado, por lo que llevan en España 8 meses. 

Además de estos destinatarios con los que se ha desarrollado esta unidad didáctica, 

también se puede llevar a cabo en centros ordinarios de Educación Primaria, y con 

alumnado que tenga estas mismas necesidades para aprender EL2. También se puede 

usar y plantear en las diferentes entidades como Cruz Blanca que colaboran con estas 
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personas que tratan de mejorar su lenguaje para poder comunicarse con fluidez en el 

nuevo entorno en el que viven. 

Cabe destacar que el planteamiento de la unidad se ha adaptado al entorno y a la vida 

cotidiana de cada uno de los alumnos y alumnas para los que se ha diseñado, 

centrándonos en la ciudad de Huesca y en sus colegios y barrios, facilitando así un 

recurso personalizado a los centros de la ciudad que desempeñan esta labor y trabajan 

con este tipo de alumnado, y proporcionando una guía a otros entornos que quieran 

poner en práctica una unidad didáctica similar. 

4.3 Objetivos 

La finalidad de esta unidad didáctica es facilitar material para poder trabajar de una 

manera significativa y lúdica vocabulario básico del que debe ser conocedor este 

alumnado, ubicándolo en el entorno para dar sentido al léxico y al aprendizaje de las 

nuevas palabras. 

En cuanto a los objetivos de esta propuesta de intervención, se pueden clasificar en 

generales y específicos de cada sesión. 

Por un lado, los objetivos generales son aquellos que buscamos alcanzar con la 

puesta en práctica de la intervención en su totalidad, dirigidos al alumnado con el que se 

trabaja. 

Por otro lado, los objetivos específicos se clasifican por sesiones, y se especifican 

siguiendo los contenidos y materiales que se trabajan en cada una de ellas, enfocados 

más a vocabulario específico y aspectos más concretos. 

Como objetivo principal, se ha diseñado esta propuesta de intervención para: 

- Garantizar la mejora de la comunicación y el habla en español de 

alumnado con desconocimiento de la lengua, enfocado en el entorno, la ciudad 

de Huesca, y trabajando también los diferentes sentimientos y emociones.  

Además, para poder alcanzar el objetivo principal de esta propuesta de intervención 

se deben cumplir los objetivos específicos. Estos objetivos se van a ir detallando y 

explicitando en el desarrollo de cada una de las sesiones. 
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4.4 Atención a la diversidad 

En este Trabajo de Fin de Grado se trabaja con alumnado con desconocimiento de la 

lengua española. Al realizarse en la ciudad de Huesca, se toma como referencia la 

legislación aragonesa, que incluye las necesidades educativas de este alumnado en el 

apartado de la ley que se menciona como “6- Alumnado con necesidad específica de 

apoyo educativo por incorporación tardía al sistema educativo.” (Gobierno de Aragón, 

2023, p. 27643) 

Esto requiere una atención específica y más personalizada en el sistema educativo, 

valorando y teniendo en cuenta así sus necesidades y características, tanto a nivel 

cognitivo y académico como psicológico y emocional. 

 

4.5 Metodología 

Se trabaja léxico de nivel A1, que es el punto de partida de este alumnado. Se basa en 

el entorno y en las emociones, en la ciudad de Huesca, conociendo los edificios y 

lugares más importantes, teniendo en cuenta el barrio y los diferentes contextos en los 

que se desenvuelven estos alumnos y alumnas. 

Principalmente, el método o enfoque que predomina en esta unidad didáctica es el 

comunicativo, ya que se centra en el objetivo principal que se busca conseguir con esta 

intervención, mejorar las destrezas comunicativas en la lengua española de este 

alumnado, por lo que durante todas las sesiones y actividades ha estado presente esta 

metodología. Así, de acuerdo con las palabras de Martínez et al (2016), se considera que 

es una de las estrategias más significativas para la adquisición o aprendizaje de una 

lengua, en este caso es la lengua española como EL2: 

En  la  actualidad,  es  considerado  como  el  más  eficaz  y  está  basado  en  

los  conocimientos  de  la  socio-lingüística.  Parte  de  la  idea  de  que  toda  

lengua constituye un fenómeno social que se utiliza para el intercambio de 

mensajes entre individuos de un determinado grupo, y tales transacciones 

comunicativas son la base de la ejercitación del aprendiz. (p. 6) 
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Continuando con los beneficios que tiene la aplicación de este enfoque en el aula, 

sobre todo con alumnado con desconocimiento de la lengua, se afirma que el uso y la 

puesta en práctica de esta metodología ayuda a alcanzar el objetivo principal, conseguir 

que los alumnos y alumnas que acuden a España sin idioma, puedan desarrollar el 

español y hablar con sus iguales y con el resto de personas como un miembro más de la 

comunidad de hablantes. 

Para  que  la  enseñanza  de  una  segunda  lengua  sea  eficaz,  se  debe  

seguir  un  enfoque  comunicativo,  al  menos  inicialmente.  Lo  cual  implica  

centrarse  en  el  desarrollo  de  las  habilidades  comunicativas  que  permiten  a  

quien  las  aprende,  desenvolverse   como   un   miembro   más   de   una   

comunidad   de   hablantes. (Martínez et al, 2016, p. 6) 

Se trabaja también el léxico en esta unidad a través de la música, con canciones 

infantiles, ya que las canciones en el aula mejoran el clima de confianza y la 

motivación, y además, es un método que suele captar la atención del alumnado y mejora 

las relaciones de grupo. Por ello, tal como afirma Fernández-Carrión en Proyectos 

musicales inclusivos, (2011) “asegura que la música en sí misma es inclusiva, pues 

aglutina dimensiones intelectuales, sociales y afectivas, lo que la convierte en una 

herramienta ideal de transformación social y educativa” (citado en Una experiencia de 

innovación en educación primaria: medidas de atención a la diversidad y diseño 

universal del aprendizaje, 2013, p.15) 

Además, las actividades en varias ocasiones se centran en el juego dando un enfoque 

lúdico a los materiales y sesiones, y esto se debe a que mejora el aprendizaje y la 

motivación en el alumnado, así en consonancia con las palabras de Martínez et al, 

(2016) “ Desde esta perspectiva, entendemos por gamificación, el empleo de mecánicas 

de juego en entornos y aplicaciones no lúdicas con el fin de potenciar la motivación, la 

concentración, el esfuerzo, la fidelización y otros valores positivos comunes a todos los 

juegos.” (p. 3) 
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4.6 Temporalización 

La propuesta de intervención consiste en el diseño de una unidad didáctica con siete 

sesiones de entre 60 y 90 minutos cada una aproximadamente.  

En este caso, su puesta en práctica se ha realizado los martes y los jueves de cuatro a 

cinco y media de la tarde, sumando un total de 3 horas a la semana; ya que han sido los 

días que el alumnado ha ido a la entidad con la que se colabora. 

El comienzo de la realización de esta unidad ha sido el jueves 25 de abril de 2024 y 

ha finalizado el jueves 16 de mayo de este mismo año, por lo que teniendo en cuenta 

que únicamente se desarrolla martes y jueves, su temporalización suma un total de 7 

días, siendo cada día una sesión, siendo un total de 3 semanas. 

Para mayor exactitud en cuanto a la temporalidad de la puesta en práctica de las 

sesiones, se especificará en el desarrollo de cada una de ellas el día y su duración al 

llevarla a cabo. 

 

4.7 Evaluación 

Respecto a la evaluación, se han creado rúbricas tomando como referencia los 

objetivos de cada sesión, y graduándolos para conocer sus avances y progresos. Sin 

embargo, debido al contexto en el que se ha realizado esta Unidad Didáctica no se han 

puesto en práctica ya que en esta entidad no es necesario aplicar este proceso. 

Aun así, teniendo en cuenta que uno de los objetivos de este trabajo es poder llevar 

esta propuesta a centros escolares ordinarios, se adjuntan rúbricas que en un contexto 

escolar se pueden plantear y completar, percibiendo así la funcionalidad y la 

significatividad que han tenido las diferentes sesiones y actividades en el alumnado con 

el que se han realizado. 

Las rúbricas incluyen dos objetivos cada una por las diferentes sesiones que 

componen esta unidad, y se gradúan en tres puntos diferentes en los que se considera 

que se puede situar el alumnado.  
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La idea es que se realice esta evaluación tras realizar las actividades, tomando como 

referencia la observación en el aula, las diferentes fichas y actividades realizadas y la 

participación en clase. 

La rúbrica que corresponde con la Sesión 1. Conocemos la ciudad de Huesca. (Ver 

en el Anexo 1). 

La rúbrica que corresponde con la Sesión 2. Hospital San Jorge. Partes del cuerpo. 

(Ver en el Anexo 2). 

La rúbrica que corresponde con la Sesión 3. El Coso. Las prendas de ropa. (Ver en el 

Anexo 3). 

La rúbrica que corresponde con la Sesión 4. Voy al colegio. Materiales escolares. 

(Ver en el Anexo 4). 

La rúbrica que corresponde con la Sesión 5. El supermercado y las tiendas. Los 

alimentos. (Ver en el Anexo 5). 

La rúbrica que corresponde con la Sesión 6. Mi casa. Sus zonas y muebles. (Ver en el 

Anexo 6). 

La rúbrica que corresponde con la Sesión 7. El monstruo de las emociones. (Ver en 

el Anexo 7) 

4.8 Desarrollo de las sesiones 

Esta unidad didáctica se compone de siete sesiones de aproximadamente entre 60 y 

90 minutos. Se va a especificar el nombre de cada una de ellas, los materiales con los 

que se trabaja, los objetivos de la sesión y el desarrollo en el aula. Se incluyen en las 

sesiones juegos, fichas y actividades de expresión oral para fomentar sobre todo la 

comunicación y el habla.  

El eje principal de este proyecto es una presentación ambientada en nuestra ciudad. 

Ha sido creada con la aplicación Canva, y se ha personalizado teniendo en cuenta los 

diferentes contextos y el entorno de los alumnos y alumnas para quienes va dirigida. En 

ella se recopilan lugares importantes de Huesca, y a partir de ellos se va trabajando 
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léxico básico mientras se van conociendo los rincones de la ciudad. Como se va a 

explicar, en la primera sesión se trabaja esta presentación detenidamente, y en las 

restantes se recuerda al inicio de la sesión dicha presentación, ubicando el lugar en el 

que se va a basar el léxico que se imparta. Se comienza con léxico de la ciudad, los 

diferentes lugares que suelen visitar, y el mobiliario de la ciudad dirigido para ellos y 

ellas, el parque. Así, en la siguiente sesión a partir del Hospital San Jorge se trabajan las 

partes del cuerpo, teniendo en cuenta la importancia de conocerlas para ir al médico y 

poder expresar lo que nos ocurre; desde el Coso, se conocen las diferentes prendas de 

vestir ubicándonos en la calle principal de la ciudad en la que podemos encontrar 

numerosas tiendas de ropa. Desde la imagen de sus colegios trabajamos el material 

escolar, y desde el supermercado y los pequeños comercios se conocen los diferentes 

alimentos. La presentación finaliza conociendo su casa, trabajando el nombre de las 

habitaciones y de los muebles principales. Así, en la última sesión, tal como se va a 

especificar, se trabajan con un cuento las diferentes emociones. 

Sesión 1. Conocemos la ciudad de Huesca. 

Objetivos:  

- Conocer el nombre de la ciudad en la que viven y los principales lugares 

teniendo en cuenta sus contextos. 

- Diseñar un parque conociendo el nombre de los diferentes elementos, y con 

coherencia. 

Materiales: 

- Panel de emociones. (Ver en el Anexo 8). 

- Presentación. Vivimos en Huesca. (Ver en el Anexo 9). 

- Ficha. ¿En qué ciudad vivimos? (Ver en el Anexo 10). 

Desarrollo de la actividad: 

Para comenzar la primera sesión de esta Unidad Didáctica se explica el 

funcionamiento del Panel de emociones.  
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En primer lugar, se explica de manera dramatizada y clara cada una de las emociones 

que se incluyen en el panel, y permitiendo que cada uno de ellos y de ellas exprese si 

identifican y conocen esos sentimientos y si los han vivenciado, así se aprovecha para 

trabajar también la competencia comunicativa con la expresión oral. 

Tras entender el Panel de emociones, se muestran los palitos con cada uno de los 

nombres del alumnado del aula, y de manera individual uno a uno van colocando su 

nombre en el vaso que identifique la emoción que está vivenciando en ese momento. El 

resto del aula, observa y escucha la emoción del resto de compañeros y compañeras. 

(Ver en el Anexo 11). 

 Así, una vez puesto en marcha el Panel de emociones, se les explica los momentos 

en los que se va a llevar a la práctica durante la unidad didáctica, que será al principio y 

al final de las sesiones. De esta manera, podemos conocer como entran al aula, y cómo 

acaban la sesión, valorando la motivación, permitiendo que expresen sus sentimientos, 

fomentando la expresión oral y la comunicación. 

La sesión comienza con la proyección en la pizarra digital de una presentación 

basada en la ciudad de Huesca (ver en el Anexo 9). Se trabaja sobre la ciudad, ya que 

además deben conocer el nombre del sitio en el que viven, en este caso en Huesca, y es 

importante que vayan identificando lugares de la ciudad y de su vida cotidiana. Por ello, 

al ser la primera sesión, y el primer momento en el que visualizan las diapositivas, nos 

vamos deteniendo en cada una de ellas para explicarla, y que ellos y ellas expresen lo 

que saben, si lo identifican, si les suena la imagen, si han visitado ese lugar… 

Después de trabajar detenidamente la presentación, se proporciona a los alumnos y 

alumnas una ficha para completar con la información que hemos podido ver en ella. La 

realizan todos juntos y juntas, se explica detalladamente cada ejercicio con ejemplos, y 

con el apoyo de una pizarra de rotulador como modelo para escribir diferentes palabras 

hasta llegar a la última página que requiere de creatividad e imaginación, y cuya 

finalidad es que la realicen de manera personal, al consistir en el diseño del parque de 

sus sueños. (Ver en el Anexo 12) 

Por último, para terminar la sesión, se vuelve a responder en el Panel de Emociones, 

las respuestas obtenidas coinciden con las del inicio de la sesión. 
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Sesión 2. Hospital San Jorge. Partes del cuerpo. 

Objetivos:  

- Conocer y nombrar las principales partes del cuerpo. 

- Señalar en su propio cuerpo y reconocer correctamente las partes de este. 

Materiales: 

- Panel de emociones. (Ver en el Anexo 8). 

- Presentación. Vivimos en Huesca. (Ver en el Anexo 9). 

- Diapositiva en la que nos centramos durante la sesión 2. (Ver en el Anexo 13). 

- Canción. Yo tengo un cuerpo y lo voy a mover del canal “Diverplay baila 

Coreokids”  

(Enlace acceso YouTube: https://www.youtube.com/watch?v=z6DoPp-LkTA) 

- Ficha. Las partes del cuerpo. (Ver en el Anexo 14). 

Desarrollo de la actividad: 

Esta segunda sesión comienza con la puesta en práctica del Panel de emociones.  

Cuyas respuestas coinciden con las recogidas en la sesión 1. 

La sesión comienza con la proyección en la pizarra digital de la presentación basada 

en la ciudad de Huesca, (Ver en el Anexo 8). Se realiza un repaso del contenido, y en 

este caso se da protagonismo sobre todo a la participación y las explicaciones del 

alumnado, que evocan los contenidos de esa presentación que recuerdan de la sesión 1.  

Tras visualizar toda la presentación e ir afianzando los contenidos que se incluyen en 

ella, se coloca la pizarra digital en la diapositiva del Hospital San Jorge de Huesca. Se 

explica la utilidad de ir a un hospital, cuáles pueden ser los motivos por los que se acuda 

allí, relacionándolo con la importancia de saber explicar lo que nos ocurre cuando 

vamos al médico. Así, se relaciona con uno de los objetivos de la sesión; saber el 

https://www.youtube.com/watch?v=z6DoPp-LkTA
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nombre de las partes del cuerpo para poder facilitar la comunicación en estas 

situaciones.  

Para trabajar las partes del cuerpo, se ha seleccionado una canción de la plataforma 

YouTube, denominada Yo tengo un cuerpo y lo voy a mover. 

En primer lugar, antes de repartir las fichas, se reproduce la canción invitando al 

alumnado a bailar y a representarla, ya que su letra va indicando cómo moverse al ritmo 

de la música. Así, se crea la primera toma de contacto. 

En la segunda reproducción de la canción se reparte la ficha con la letra de la 

canción, y en ella deben completar algunas palabras que corresponden al vocabulario de 

las partes del cuerpo y las deben ir escribiendo según las vayan escuchando en la 

canción. 

En los huecos se han colocado unas líneas que indican de manera pautada las letras 

que componen cada palabra facilitando la actividad; además, se realiza de manera 

común con ayuda de la pizarra de rotulador, aunque es el alumnado quien indica la 

palabra con la que hay que completar. (Ver en el Anexo 15) 

La siguiente ficha consiste en unir los nombres ya escritos con las partes del cuerpo 

de la silueta de una niña teniendo que relacionar el nombre con cada parte del cuerpo; y 

además, en la última ficha, aparece el nombre señalando cada parte del cuerpo, pero 

deben completarlo con alguna letra que falta, trabajando también la conciencia 

fonológica y la memoria. (Ver en el Anexo 16). 

Las dos últimas fichas se realizan individualmente, es decir, cada uno las realiza a su 

ritmo, clarificando en la pizarra las dudas que vayan surgiendo; conforme van acabando 

se revisan las actividades, y se vuelve a reproducir la canción mientras la interpretan y 

la cantan, y mientras pintan los dibujos de la ficha.  

Para terminar la sesión, se vuelve a responder en el Panel de Emociones. Las 

respuestas que se obtienen son las mismas que al iniciar la sesión. 
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Sesión 3. El Coso. Las prendas de ropa. 

Objetivos:  

- Nombrar e identificar las principales prendas de ropa 

- Colocar con coherencia las prendas de ropa al muñeco o ficha. 

Materiales: 

- Panel de emociones. (Ver en el Anexo 8). 

- Presentación. Vivimos en Huesca. (Ver en el Anexo 9). 

- Diapositiva en la que nos centramos durante la sesión 3. (Ver en el Anexo 17). 

- Pictogramas y nombres de las prendas de ropa (Ver en el Anexo 18). 

- Ficha. Las prendas de ropa. (Ver en el Anexo 19). 

 

Desarrollo de la actividad: 

La sesión comienza con el Panel de emociones.   

Comenzamos con la rutina de la proyección en la pizarra digital de la presentación 

basada en la ciudad de Huesca (Ver en el Anexo 9). Se repasa el contenido, dando 

protagonismo a la participación y las aportaciones del alumnado, que evocan los 

contenidos de esa presentación que recuerdan de la sesión 1.  

Tras visualizar toda la presentación e ir afianzando los contenidos que se incluyen en 

ella, se coloca la pizarra digital en la diapositiva del Coso, la calle principal de tiendas 

de ropa de Huesca. (Ver en el Anexo 17). 

Se comienza con un juego de atención, repartiendo a cada uno 4 pictogramas con 

diferentes prendas de ropa. La labor del docente es leer el nombre plastificado de 

manera individual, de cada una de las prendas de ropa, teniendo el alumnado que estar 
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muy atento para intervenir si el nombre que se menciona corresponde a alguna prenda 

de sus pictogramas. (Ver en el Anexo 18). 

Se aprovecha además para situar la parte del cuerpo en qué se coloca cada una de las 

prendas repasando los contenidos de la sesión 2. 

Tras la puesta en común de todas las prendas de ropa, se reparte la ficha creada para 

la sesión. En ella deben recortar y pegar cada prenda de ropa en el cuadro con el nombre 

correcto, y se realiza de manera individual, con apoyo si es necesario. Una vez   

terminada esta ficha, se realiza la siguiente, en la que deben crear un look al muñeco, 

indicando abajo qué prendas de ropa le han puesto y el color de cada una de ellas. (Ver 

en el Anexo 20). 

Se finaliza la sesión con la puesta en práctica del Panel de emociones, del que se 

recopilan las mismas respuestas que al inicio, todos y todas alegre. 

Sesión 4. Voy al colegio. Materiales escolares. 

Objetivos:  

- Reconocer, nombrar y escribir el material escolar trabajado en la sesión. 

- Conocer los espacios principales del colegio y saber nombrarlos y escribirlos. 

 

Materiales: 

- Panel de emociones. (Ver en el Anexo 8). 

- Presentación. Vivimos en Huesca. (Ver en el Anexo 9). 

- Diapositiva en la que nos centramos durante la sesión 4. (Ver en el Anexo 21). 

- Pictogramas y nombres del material escolar y lugares del colegio (Ver en el 

Anexo 22). 

- Ficha. El colegio. (Ver en el Anexo 23). 
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Desarrollo de la actividad: 

La cuarta sesión comienza con el registro del Panel de emociones. 

Tras el registro de las emociones, se proyecta en la pizarra digital la presentación 

basada en la ciudad de Huesca, (Ver en el Anexo 9). Se realiza el repaso del contenido, 

con la participación activa y las aportaciones del alumnado, recordando los contenidos 

de la presentación de la sesión 1.  

Tras visualizar toda la presentación e ir afianzando los contenidos que se incluyen en 

ella, se coloca la pizarra digital en la diapositiva del Colegio, y aparecen los dos 

colegios a los que acude el alumnado, permitiendo que interactúen y reconozcan el 

nombre del lugar. Se explica la utilidad de ir al colegio, y ellos mismos añaden lo que 

les gusta hacer en la escuela.  

Tras hablar un poco sobre aspectos del colegio, se reparten 4 pictogramas con 

imágenes a cada uno, junto con la palabra escrita de cada uno de los dibujos 

correspondientes, teniendo que relacionarlos. Una vez acaban, deben presentar al resto 

de compañeros lo que les ha tocado y explicar lo que es, y si es necesario se interviene 

para ayudar en las explicaciones o se realizan preguntas para clarificar. 

Una vez realizado el juego con las cartas, se reparten las fichas (Ver en el Anexo 23).  

El procedimiento para trabajar esta ficha es de manera autónoma e individual en este 

caso, ya que no tienen que evocar ninguna palabra y únicamente tienen que relacionar, 

unir y copiar, conforme van acabando se van corrigiendo delante de cada uno de ellos 

para que perciban los errores y los aciertos de su trabajo. (Ver en el Anexo 24). 

Como suele suceder, no todos y todas acaban al mismo tiempo, por lo que se usan las 

cartas para aquellos y aquellas que van acabando, teniendo que relacionarlas y juntarlas 

por parejas de manera cooperativa, es decir, todo el alumnado que va finalizando se une 

al juego. 

Para terminar la sesión, se vuelve a responder en el Panel de Emociones. Las 

respuestas que se obtienen son las mismas que al iniciar la sesión. 
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Sesión 5. El supermercado y las tiendas. Los alimentos. 

Objetivos:  

- Conocer el nombre de los principales alimentos que se trabajan en la sesión. 

- Clasificar adecuadamente los diferentes alimentos en la tienda o supermercado 

que corresponda. 

Materiales: 

- Panel de emociones. (Ver en el Anexo 8). 

- Presentación. Vivimos en Huesca. (Ver en el Anexo 9) 

- Diapositiva en la que nos centramos durante la sesión 5. (Ver en el Anexo 25) 

- Pictogramas de alimentos con su nombre (Ver en el Anexo 26) 

- Cajas para clasificar los alimentos (Ver en el Anexo 27) 

- Ficha. Crea una receta. (Ver en el Anexo 28). 

 

Desarrollo de la actividad: 

La sesión comienza con el Panel de emociones.   

Comenzamos con la rutina de la proyección en la pizarra digital de la presentación 

basada en la ciudad de Huesca, (Ver en el Anexo 9). Se repasa el contenido, y en este 

caso, nos centramos en el supermercado y en las pequeñas tiendas de alimentación 

(frutería, panadería, pescadería y carnicería). 

Se explica oralmente el sentido del nombre de cada una de ellas, es decir, en la 

frutería principalmente se venden frutas, y el propio alumnado proporciona ejemplos, 

apoyando con más vocabulario si es necesario, y así con las cuatro tiendas mencionadas. 

Se muestran los alimentos en los pictogramas, y las cajas para clasificar. Así, se 

comienza a introducir el juego de las comidas. Este consiste en que a cada uno se le 
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reparten 5 pictogramas, y se va preguntando si alguien tiene algo que se pueda comprar 

en la panadería, y en caso afirmativo lo dice en voz alta y lo coloca en la caja adecuada, 

hasta que estén todos los pictogramas clasificados correctamente. Además, la caja de 

supermercado recoge todos aquellos alimentos que no predominan en ninguna de las 4 

tiendas mencionadas, es decir, no son ni fruta, ni verdura, ni pescado, ni pan, ni carne. 

Tras finalizar con esta actividad, se les explica en qué consiste una receta teniendo en 

cuenta los pictogramas para la explicación. Al finalizar se les reparte la ficha para que 

ellos y ellas mismas creen su propia receta, dando opción a que elijan entre un 

sándwich, una ensalada o una macedonia. (Ver en el Anexo 29) 

Al finalizar, como los ritmos son diferentes, los que primero terminan realizan un 

dibujo del producto final que han imaginado en su receta.  

Se realiza de nuevo el Panel de emociones para conocer cómo se encuentra el 

alumnado tras la actividad. 

Sesión 6. Mi casa. Sus zonas y muebles. 

Objetivos:  

- Conocer e identificar las principales habitaciones de una casa. 

- Ubicar los muebles y usos principales de cada habitación. 

 

Materiales: 

- Panel de emociones. (Ver en el Anexo 8). 

- Presentación. Vivimos en Huesca. (Ver en el Anexo 9). 

- Diapositiva en la que nos centramos durante la sesión 6. (Ver en el Anexo 30). 

- Presentación. Conocemos la casa. (Ver en el Anexo 31). 

- Ficha. La casa. (Ver en el Anexo 32). 



Conociendo la ciudad de Huesca: Unidad Didáctica para alumnado inmigrante con desconocimiento 

de la lengua española 

42 

Desarrollo de la actividad: 

Tras el registro de las emociones, se proyecta en la pizarra digital la presentación 

basada en la ciudad de Huesca, (Ver en el Anexo 8). Se realiza el repaso del contenido, 

y hoy nos adentramos en la diapositiva de La casa. 

Se comienza con la proyección de la presentación denominada Conocemos la casa, 

(Ver en el Anexo 31). En ella se trabaja vocabulario del nombre de las diferentes 

habitaciones de una casa, y algunos de sus muebles y electrodomésticos principales. 

Además, se ha creado la presentación para seguir una estructura, en primer lugar las 

diapositivas para realizar la explicación con los nombres de muebles y diferentes partes 

y habitaciones, y tras conocer toda la casa, se han creado las mismas diapositivas 

seguidas a estas, pero sin los nombres para que el alumnado vaya evocando y 

recordando el nuevo léxico de la sesión. Luego se incluyen de nuevo las diapositivas 

con el vocabulario para comprobar si se ha acertado. 

Después de trabajar la presentación se reparte y realiza la ficha sobre la casa, que se 

realiza con ayuda de la presentación en el primer y último ejercicio para que escriban 

correctamente las palabras o letras. (Ver en el Anexo 33). Así, van aprendiendo a 

mencionar las partes y zonas de su propia casa.  

Durante los últimos minutos de la sesión, realizamos el tradicional “Juego del 

Ahorcado”, que se presenta al alumnado con las mismas instrucciones, pero con el 

nombre de “El juego del muñeco”. El juego consiste en ir adivinando las letras que 

componen una palabra, hasta poder descifrarla cuando se tenga clara la solución. Se 

deben utilizar las palabras que hemos aprendido el día de hoy, así se va afianzando el 

vocabulario, la conciencia léxica, la conciencia fonológica y fonética, adquiriendo y 

mejorando el conocimiento de las letras del abecedario en español y de sus respectivos 

sonidos de una manera lúdica y significativa. La primera puesta en práctica del juego, a 

modo de ejemplo la realiza la docente para que perciban la dinámica, y luego el que 

vaya ganando cada palabra elige la siguiente. 

A esta actividad se le dedican aproximadamente 10 minutos, y tras finalizar la sesión, 

se vuelve a realizar el Panel de emociones.  
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Sesión 7. El Monstruo de las emociones. 

Objetivos:  

- Conocer e identificar las principales emociones que podemos vivenciar. 

- Relacionar las emociones con momentos de nuestra vida cotidiana. 

 

Materiales: 

- Panel de emociones. (Ver en el Anexo 8). 

- Cartas sobre las emociones. (Ver en el Anexo 34). 

- Ficha. Las emociones. (Ver en el Anexo 35). 

- Cuento El Monstruo de las emociones. Ediciones A-Z. (Ver en el Anexo 36). 

 

Desarrollo de la actividad: 

Se comienza con la rutina del Panel de emociones, indicando cada uno con qué 

sentimiento entra al aula en el día de hoy. 

Para realizar esta sesión, se aprovecha el espacio del aula para sentarnos en círculo a 

modo de asamblea, ya que se va a proceder a realizar la lectura del cuento de El 

Monstruo de las emociones. 

Antes de comenzar con la lectura, se reparte a cada alumno/a una de las cartas de la 

baraja de las emociones, correspondiente con cada una de las emociones que se 

mencionan en el cuento. Anticipando así, que deben estar atentos para levantar la carta 

si se está mencionando la emoción que les ha tocado. 

Para asegurarnos que comprenden la carta de cada uno/a se leen previamente, y se 

ejemplifica con alguna situación cotidiana y con una simple definición comprensible 

para ellos de la emoción de cada carta. 
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Tras ello, se comienza con la lectura del cuento y van levantando la mano según la 

emoción que se va mencionando; además, se aprovecha la lectura del cuento para el 

diálogo, para relacionar con experiencias personales, y para fomentar la comunicación y 

la expresión oral. 

Al finalizar la lectura detallada, el profesor se asegura de la comprensión del cuento 

y de su contenido, es decir, de las emociones. El alumnado se coloca en la mesa para 

realizar la ficha complementaria de la actividad. 

En este caso, aprovechando el contenido y material de la sesión, en lugar de realizar 

el Panel de emociones, seleccionan la carta que les identifica con la emoción que están 

sintiendo en el momento de finalizar la sesión, y así se da por finalizada esta unidad 

didáctica. 

5. CONCLUSIONES  

Para comenzar con las conclusiones, se van a enumerar los objetivos de este trabajo 

junto con la explicación y la justificación del cumplimiento de estos. 

En primer lugar, uno de los objetivos de este trabajo es proporcionar recursos y 

materiales a los centros escolares y entidades para trabajar con alumnado con 

desconocimiento de la lengua española, teniendo en cuenta y valorando el entorno y las 

emociones. Así, se puede evidenciar que se ha alcanzado este objetivo ya que se han 

creado numerosos materiales y recursos que se pueden llevar al aula con el fin de 

trabajar el léxico con alumnado con desconocimiento de la lengua española, dando 

sentido a este vocabulario teniendo en cuenta el entorno y las emociones, por lo que 

puede ser una unidad didáctica para todos los centros escolares de la ciudad de Huesca, 

y para aquellas entidades que también trabajen con este alumnado; además, puede servir 

como guía o modelo para centros de otras localidades que busquen trabajar estos 

aspectos. 

En segundo lugar, el objetivo planteado ha sido buscar y recopilar datos, evidencias y 

metodologías beneficiosas para trabajar con alumnado inmigrante, teniendo en cuenta la 

legislación y la bibliografía existente sobre este tema para ampliar el conocimiento. 

Considerando así en afirmativo el cumplimiento de este objetivo, debido a que se ha 
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reflejado la recopilación de la información en el marco teórico, evidenciando con citas 

de diferentes autores el beneficio de la enseñanza de la segunda lengua. Se ha valorado 

y tomado conciencia de trabajar las emociones, de la importancia de la creatividad y ser 

comprensivo. 

Se ha tenido en cuenta la literatura plasmada en este trabajo para realizar la unidad 

didáctica, basándonos en metodologías dinámicas y que mejoran la adquisición de una 

segunda lengua. Valorando y tomando conciencia de la importancia de la comunicación 

en el aula, y de aprovechar cada detalle ocurrido para potenciar el aprendizaje de nuevas 

expresiones o palabras. 

En tercer lugar, podemos afirmar que se alcanza el objetivo de mejorar la calidad de 

vida y el bienestar del alumnado inmigrante con desconocimiento de la lengua española 

en los centros escolares de la ciudad trabajando el léxico desde su propio entorno, ya 

que gracias a las diferentes sesiones impartidas de esta unidad didáctica, el alumnado ha 

ido adquiriendo más vocabulario que usa en su vida cotidiana, ya que está centrado en 

su entorno, y ha ido ganando seguridad y confianza para comunicarse sobre todo con 

sus iguales, además de mejorar notablemente la comprensión y la expresión oral. En las 

actitudes de este alumnado se ha ido comprobando a través de la observación este 

bienestar, debido a que conforme íbamos realizando sesiones, cada vez llegaban más 

contentos, aumentando el número de historias, experiencias y aspectos que iban 

contando, sintiéndose más incluidos en el entorno y en la sociedad. 

En cuarto lugar, se puede garantizar que se ha alcanzado el objetivo de fomentar la 

importancia de la identificación y la expresión de las propias emociones y las de los 

demás con el alumnado inmigrante mejorando su comunicación y su bienestar, ya que 

con el uso del Panel de emociones han ido entendiendo los diferentes sentimientos y 

emociones relacionándolos con experiencias propias del día a día. Habitualmente, como 

se ha ido explicando durante el desarrollo de las sesiones, expresaban que se sentían 

alegres, pero también en ocasiones expresaban situaciones ocurridas en la escuela que 

les producían enfado o tristeza, como por ejemplo conflictos jugando con compañeros, 

o momentos en los que se han sentido mal por algo,  y gracias a trabajar las emociones 

han sido capaces de identificarlos y expresarlos en el aula con este recurso. 
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Además, una de las sesiones, concretamente la sesión 7, específicamente trabaja la 

temática de las emociones y sentimientos con un cuento, comprendiendo y 

relacionándolas con el Panel de emociones y diferentes momentos de su vida, como por 

ejemplo la alegría con el día del cumpleaños, o el enfado con conflictos con sus 

hermanos y hermanas, o la calma con momentos de silencio en el aula o alguna canción 

o música que les tranquiliza. Así, han ido identificando las diferentes emociones 

pudiéndoles dar un nombre para expresarse y comunicarse, y además han sabido ir 

evocando diferentes momentos en los que las han experimentado. Así, recomiendo el 

uso de este panel en el aula o recursos de este estilo, porque pueden ayudar a aumentar 

la comunicación y la confianza, y mejoran las habilidades sociales, comunicativas y 

emocionales, al trabajar también de una manera transversal la empatía y la escucha 

activa. 

Por último, podemos afirmar que se ha fomentado la comunicación oral y el habla en 

contextos reales con este alumnado para que puedan expresarse e ir adquiriendo 

seguridad en sí mismos en el nuevo entorno, ya que los primeros días apenas se 

comunicaban debido a la poca confianza en ellos mismos, pese a que en muchas 

ocasiones conocieran la respuesta de manera correcta. Al fomentar la comunicación y 

realizar actividades motivadoras,  se ha dedicado tiempo en el aula a la conversación, 

aprovechando todos los momentos para poder permitir que se expresen y hablándoles de 

manera clara y lenta para que comprendan, así han ido ganando mucha seguridad y 

confianza. Además, es muy importante que el propio alumnado perciba que se tiene en 

cuenta tanto sus sentimientos y sus emociones, como sus gustos y sus motivaciones; de 

esta manera se sienten escuchados y sobre todo se sienten parte de la sociedad 

trabajando y fomentando la inclusión. 

Tras la explicación del cumplimiento de los objetivos, podemos concluir que el 

trabajo con este alumnado de manera personalizada es esencial, ya que como 

educadores o docentes es imprescindible cumplir y garantizar la atención a sus 

necesidades. Debemos ser profesionales con empatía, pacientes y comprensivos con las 

diferentes situaciones, individualizando la enseñanza para que puedan sentirse valorados 

y cómodos en el nuevo entorno, por ello como docentes debemos buscar las 

herramientas y los recursos necesarios para conseguirlo.  
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Como se ha ido explicando, la presencia de alumnado inmigrante en las aulas va en 

aumento, por lo que los centros educativos deben aprovechar y enriquecerse de estas 

culturas y de esta situación, ya que la diversidad es la realidad de nuestra sociedad por 

lo que debe reflejarse en la escuela. 

La realización y puesta en práctica de la unidad didáctica ha sido personalmente una 

experiencia muy gratificante y enriquecedora, ya que he podido vivenciar en primera 

persona el desempeño de técnicas y metodologías diversas con este alumnado, 

percibiendo los diferentes niveles y ritmos de aprendizaje, y adaptando las sesiones y 

actividades a cada uno de ellos y ellas. Además, a este alumnado acudir a entidades 

como Cruz Blanca, les ayuda a entender que existen más niños y niñas en la misma 

situación que ellos, que están aprendiendo un nuevo idioma desde cero que les va a 

ayudar a comunicarse en el nuevo entorno. 

Gracias a esta unidad didáctica, el alumnado ha ido aprendiendo el nombre de los 

principales parques en los que juega en su tiempo libre, junto con los diferentes 

materiales con los que se divierten, también ha conocido el nombre del hospital de la 

ciudad y el sentido de conocer las partes del cuerpo para poder expresarse en situaciones 

como ir al médico.  Asimismo, han adquirido el vocabulario de ropa, han aprendido el 

nombre de calles y colegios de la ciudad, y las zonas y los muebles que tienen en su 

propio hogar. Todo ello a partir de contextos reales que tienen relación con su vida 

cotidiana y su entorno, aumentando su motivación por el aprendizaje del español al 

percibir que el vocabulario que va adquiriendo es de uso cotidiano, y necesario para 

poder comunicarse en su día a día. 

Para finalizar, resaltar que ha sido una experiencia muy gratificante y significativa la 

puesta en práctica de la unidad didáctica en contextos reales, y la participación en el 

voluntariado con la Fundación Cruz Blanca. He podido comprobar la utilidad de cada 

una de las sesiones y actividades de la propuesta de intervención, y su efectividad en 

este alumnado, tomando conciencia y comprobando que en cada uno de ellos y ellas el 

ritmo de aprendizaje es diferente, al igual que la motivación, y la adquisición del 

idioma, es decir, es importante ir adaptando los tiempos, las actividades y las 

explicaciones a las necesidades, y a las diferentes situaciones que se van observando 

como docente.  



Conociendo la ciudad de Huesca: Unidad Didáctica para alumnado inmigrante con desconocimiento 

de la lengua española 

48 

Si en mi futuro vuelvo a vivenciar la experiencia de enseñar español a alumnado 

inmigrante, probablemente usare este recurso ya que me parece un material claro, 

dinámico, completo y significativo. 
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ANEXOS 

Anexo 1. Propuesta de rúbrica de evaluación sesión 1. “Conociendo la ciudad de 

Huesca”. 

OBJETIVOS 

DE LA SESIÓN 

MEJORABLE ALCANZADO SUPERADO 

Conocer el 

nombre de la 

ciudad en la que 

viven y los 

principales 

lugares teniendo 

en cuenta sus 

contextos. 

No conoce el 

nombre de la 

ciudad en la que 

vive, y apenas sabe 

el nombre de 

lugares a los que 

acude con 

frecuencia. 

Conoce el 

nombre de la 

ciudad y algunos 

lugares a los que 

suele ir. 

Conoce el 

nombre de la 

ciudad y el de 

aquellos lugares 

que frecuenta, 

incluso añade 

lugares que no 

aparecen en la 

sesión. 

Diseñar un 

parque 

conociendo el 

nombre de los 

diferentes 

elementos, y con 

coherencia. 

No incluye en el 

dibujo elementos 

típicos del parque, 

y no nombra 

ninguno. 

Incluye algún 

elemento del 

parque en su 

dibujo, y conoce el 

nombre de alguno 

de ellos. 

Diseña un 

parque colocando y 

conociendo 

correctamente los 

nombres de los 

diferentes 

elementos que 

incluye. 

 

Anexo 2. Propuesta de rúbrica de evaluación sesión 2 “Hospital San Jorge. Partes del 

cuerpo”. 

OBJETIVOS 

DE LA SESIÓN 

MEJORABLE ALCANZADO SUPERADO 

Conocer y 

nombrar las 

principales partes 

del cuerpo. 

Apenas ha 

aprendido a 

nombrar partes del 

cuerpo 

correctamente. 

Nombra varias 

partes del cuerpo, 

pero suele 

equivocarse con 

frecuencia en 

sílabas. 

Sabe nombrar 

prácticamente al 

completo todas las 

partes del cuerpo 

que se han visto, y 

sin apenas errores. 

Señalar en su 

propio cuerpo y 

reconocer 

correctamente las 

partes de este. 

Muchos errores 

para reconocer el 

nombre con la 

parte de su propio 

cuerpo, o reconocer 

la parte señalada. 

Ubica 

correctamente casi 

todas las partes del 

cuerpo, y reconoce 

el nombre, pero es 

más costoso 

cuando debe decir 

la parte. 

Señala 

correctamente las 

partes del cuerpo 

que se mencionan 

en su cuerpo, y 

también sabe 

nombrarlas. 
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Anexo 3. Propuesta de rúbrica de evaluación sesión 3 “El Coso. Las prendas de ropa”. 

OBJETIVOS 

DE LA SESIÓN 

MEJORABLE ALCANZADO SUPERADO 

Nombrar e 

identificar las 

principales 

prendas de ropa. 

 

No sabe 

nombrar apenas 

prendas de ropa, y 

tampoco las 

identifica al ver un 

pictograma de ellas 

o al relacionarlo 

con la vida 

cotidiana. 

Nombra varias 

prendas de ropa, 

pero no todas, y le 

cuesta 

identificarlas, 

aunque con ayuda 

lo consigue. 

Nombra e 

identifica todas las 

prendas de ropa 

que aparecen en la 

sesión. 

Colocar con 

coherencia las 

prendas de ropa 

al muñeco o ficha. 

No conoce en 

que parte del 

cuerpo va cada 

prenda de ropa, 

pese a realizar el 

recordatorio y la 

teoría previamente. 

Coloca la ropa 

de manera 

coherente en el 

muñeco, pero 

alguna prenda no 

tiene sentido con el 

lugar, y reflexiona 

y razona al 

corregirlo. 

Coloca 

perfectamente y 

con coherencia las 

prendas de ropa, 

acorde con la parte 

del cuerpo que 

corresponde. 

 

Anexo 4. Propuesta de rúbrica de evaluación sesión 4 “Voy al colegio. Materiales 

escolares”. 

OBJETIVOS 

DE LA SESIÓN 

MEJORABLE ALCANZADO SUPERADO 

Conocer los 

espacios 

principales del 

colegio y saber 

nombrarlos y 

escribirlos. 

 

Apenas sabe 

nombrar los 

espacios del centro, 

y no los sabe 

escribir ni con 

ayuda. 

Nombra varios 

espacios del centro, 

pero no sabe 

explicar su uso, y a 

la hora de la 

escritura presenta 

dificultades. 

Nombra todos 

los principales 

espacios del 

colegio, y los 

escribe 

correctamente, 

además conoce su 

utilidad. 

Reconocer, 

nombrar y 

escribir el 

material escolar 

trabajado en la 

sesión.  

No reconoce 

apenas los objetos 

escolares que se 

han trabajado. 

Reconoce la 

mayor parte del 

material escolar, 

pero le cuesta 

bastante su 

escritura aún con 

muestra. 

Reconoce, 

nombra y escribe el 

material escolar 

trabajado en la 

sesión 

correctamente. 
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Anexo 5. Propuesta de rúbrica de evaluación Sesión 5 “El supermercado y las tiendas. 

Los alimentos” 

OBJETIVOS 

DE LA SESIÓN 

MEJORABLE ALCANZADO SUPERADO 

Conocer el 

nombre de los 

principales 

alimentos que se 

trabajan en la 

sesión. 

 

No conoce el 

nombre de ningún 

alimento trabajado 

en la sesión. 

Conoce el 

nombre de algún 

alimento trabajado 

en la sesión, pero 

en muchas 

ocasiones no los 

asocia 

correctamente o no 

los sabe. 

Conoce el 

nombre de la 

mayoría de los 

principales 

alimentos vistos en 

la sesión. 

Clasificar 

adecuadamente 

los diferentes 

alimentos en la 

tienda o 

supermercado que 

corresponda. 

No clasifica los 

alimentos de forma 

adecuada, 

colocándolos de 

manera aleatoria. 

Clasifica 

algunos alimentos 

correctamente, 

aunque con varios 

errores. 

Clasifica 

correctamente casi 

todos los alimentos 

entendiendo el 

sentido de las 

tiendas y del 

supermercado.  

 

Anexo 6. Propuesta de rúbrica de evaluación sesión 6 “Mi casa. Sus zonas y muebles”. 

OBJETIVOS 

DE LA SESIÓN 

MEJORABLE ALCANZADO SUPERADO 

Conocer e 

identificar las 

principales 

habitaciones de 

una casa. 

 

No sabe 

mencionar apenas 

habitaciones de la 

casa ni identificar 

su función. 

Menciona 

alguna habitación 

de la casa, pero le 

cuesta recordarlos 

y escribirlos. 

Nombra todos 

los principales 

espacios de la casa 

y escribirlos 

correctamente, 

además conoce su 

uso. 

Ubicar los 

muebles y usos 

principales de 

cada habitación. 

No ubica con 

coherencia los 

muebles que 

corresponden a 

cada habitación. 

Ubica algunos 

muebles en las 

habitaciones 

adecuadas, pero 

con mucha ayuda. 

Ubica todos 

muebles en los 

espacios correctos 

de la casa y los 

nombra 

correctamente. 
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Anexo 7. Propuesta de rúbrica de evaluación sesión 7 “El monstruo de las 

emociones”. 

OBJETIVOS 

DE LA SESIÓN 

MEJORAR ALCANZADO SUPERADO 

Identificar los 

nombres de las 

principales 

emociones que 

pueden sentirse. 

No identifica las 

emociones y no 

asocia los nombres. 

Conoce los 

nombres de alguna 

emoción, pero 

sigue confundiendo 

términos. 

Nombra todas 

las emociones 

básicas que se 

pueden sentir. 

Saber 

relacionar cada 

emoción con 

nuestra propia 

vida y situaciones. 

No relaciona las 

emociones con su 

propia vida, siendo 

incoherente a la 

hora de identificar 

lo que siente en 

cada momento. 

Le cuesta, pero 

relaciona algunas 

emociones con 

situaciones de su 

propia vida, 

aprendiendo a 

identificar y a dar 

nombre a las 

emociones. 

Reconoce y 

relaciona diferentes 

vivencias y 

situaciones de la 

vida con las 

emociones, de 

manera coherente. 

 

Anexo 8. Panel de las emociones. 

 

 

Anexo 9. Presentación “Vivimos en Huesca”.  

Enlace de acceso: https://www.canva.com/design/DAGCScOZebE/TJ_C-

CdjCQyKisbqAO3QzQ/edit 

https://www.canva.com/design/DAGCScOZebE/TJ_C-CdjCQyKisbqAO3QzQ/edit
https://www.canva.com/design/DAGCScOZebE/TJ_C-CdjCQyKisbqAO3QzQ/edit
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  Anexo 10. Ficha creada con Canva “¿En qué ciudad vivimos?”. 

Enlace de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGCf1lg7t0/mF12cndqLX_TqgNuNa-

sBA/edit?utm_content=DAGCf1lg7t0&utm_campaign=designshare&utm_medi

um=link2&utm_source=sharebutton 

   

https://www.canva.com/design/DAGCf1lg7t0/mF12cndqLX_TqgNuNa-sBA/edit?utm_content=DAGCf1lg7t0&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_source=sharebutton
https://www.canva.com/design/DAGCf1lg7t0/mF12cndqLX_TqgNuNa-sBA/edit?utm_content=DAGCf1lg7t0&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_source=sharebutton
https://www.canva.com/design/DAGCf1lg7t0/mF12cndqLX_TqgNuNa-sBA/edit?utm_content=DAGCf1lg7t0&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_source=sharebutton
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Anexo 11. Respuestas del alumnado al inicio de la sesión 1. 

 

 

Anexo 12. Ejemplo de la ficha de un alumno/a. Sesión 1. 
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Anexo 13. Diapositiva en la que nos centramos en la sesión 2. 

 

Anexo 14. Ficha “Las partes del cuerpo”. Sesión 2. 

Enlace de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGBRLIaI0c/B8MspruwEf5hIQLFix49mw/edit?utm_

content=DAGBRLIaI0c&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_sourc

e=sharebutton 

   

 

 

https://www.canva.com/design/DAGBRLIaI0c/B8MspruwEf5hIQLFix49mw/edit?utm_content=DAGBRLIaI0c&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_source=sharebutton
https://www.canva.com/design/DAGBRLIaI0c/B8MspruwEf5hIQLFix49mw/edit?utm_content=DAGBRLIaI0c&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_source=sharebutton
https://www.canva.com/design/DAGBRLIaI0c/B8MspruwEf5hIQLFix49mw/edit?utm_content=DAGBRLIaI0c&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_source=sharebutton
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Anexo 15. Ejemplo de una ficha del alumnado de la canción de la Sesión 2. 

  

Anexo 16. Resultado de las dos fichas sobre las partes del cuerpo. Sesión 2. 
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Anexo 17. Diapositiva en la que nos centramos en la sesión 3. 

 

Anexo 18. Pictogramas y nombres sobre las prendas de ropa. Sesión 3. 
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Anexo 19. Ficha “Las prendas de ropa”. Sesión 3. 

Enlaces de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGD97CYmGM/5kzSFL52BMd9Yvwiqrnesw/view?ut

m_content=DAGD97CYmGM&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_

source=editor 

https://www.canva.com/design/DAGBWffyxlw/lsOQ1RxBuE-

pwFTN9RC4Bg/view?utm_content=DAGBWffyxlw&utm_campaign=designshare&utm

_medium=link&utm_source=editor 
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Anexo 20. Resultado de una de las fichas del alumnado. Sesión 3. 

 

Anexo 21. Diapositiva en la que nos centramos en la sesión 4. 

 

 

 

Anexo 22. Pictogramas y nombres del material escolar y lugares del colegio. 

Enlace de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGB8m5xzLs/GP8Dt4W8ZenetQNh6FQxig/view?ut

m_content=DAGB8m5xzLs&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_so

urce=publishsharelink&mode=preview 
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Anexo 23. Ficha “El colegio”. Sesión 4. 

Enlace de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGB9AgNpSY/ZpNAMbM6gCVxejJ_JFbzAA/view?

utm_content=DAGB9AgNpSY&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm

_source=editor 

  

 

Anexo 24. Resultado de una de las fichas del alumnado. Sesión 4. 
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Anexo 25. Diapositiva en la que nos centramos en la sesión 5, 
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Anexo 26. Pictogramas de alimentos con su nombre para la sesión 5. 

Enlace de acceso: https://www.canva.com/design/DAGH_XBA13A/iQyCv-

Fyq5yXEv7YzM-

_Qg/view?utm_content=DAGH_XBA13A&utm_campaign=designshare&utm_medium

=link&utm_source=editor 

 

 

Anexo 27. Cajas para clasificar los alimentos de la sesión 5. 

 

Anexo 28 (Ficha “Crea una receta”. Sesión 5) 

Enlace de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGH5gvQvHo/RBTqJT6j2_bDZpRRL01Pwg/view?u

tm_content=DAGH5gvQvHo&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_s

ource=editor 
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Anexo 29. Ejemplo de la ficha del alumnado de la sesión 5. 
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Anexo 30. Diapositiva en la que nos centramos en la sesión 6. 

 

Anexo 31. Presentación “Conocemos la casa”. Sesión 6. 

Enlace de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGCCDJjNjI/T9y6v4dpdrq3eC4_tL0Mhg/view?utm_

content=DAGCCDJjNjI&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source

=editor 
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Anexo 32. Ficha. La casa. Sesión 6. 

Enlace de acceso: https://www.canva.com/design/DAGCCVWwEus/qfh6Pfink44q0_j-

gfhjLQ/view?utm_content=DAGCCVWwEus&utm_campaign=designshare&utm_medi

um=link&utm_source=editor 

 

Anexo 33. Resultado de una de las fichas del alumnado. Sesión 6. 

 

Anexo 34. Cartas sobre las emociones del cuento. Sesión 7. 

Enlace de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGEoT8eKcU/iW2uCRnJCvrX76mV52yJ5w/view?ut
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m_content=DAGEoT8eKcU&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_s

ource=editor 

  

Anexo 35. Ficha “Las emociones”. Sesión 7. 

Enlace de acceso: 

https://www.canva.com/design/DAGEoHv4zog/ZVyJdF67eauKMWzZ1tfHUA/view?ut

m_content=DAGEoHv4zog&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_so

urce=editor 
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Anexo 36. Cuento “El Monstruo de las Emociones”. Ediciones A-Z. Sesión 7. 

Enlace de acceso: https://www.educaenvivo.com/cuentos-infantiles/el-monstruo-de-las-

emociones-cuento-en-pdf/ 

   

Anexo 37. Resultado de una de las fichas del alumnado. Sesión 7. 

 

 

https://www.educaenvivo.com/cuentos-infantiles/el-monstruo-de-las-emociones-cuento-en-pdf/
https://www.educaenvivo.com/cuentos-infantiles/el-monstruo-de-las-emociones-cuento-en-pdf/
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